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ГЛАВА 143

КАРТА ШУТА

Клейн Моретти мерил шагами небольшое помещение тира, 
задумчиво щурясь. Голова сейчас напоминала спутанный комок 
нитей, в котором одна мысль неизбежно вплеталась в другую: 
что же задумала церковь Богини Вечной Ночи насчет пути Про-
видца?

«Они ведь явно не хотят, чтобы Ночные Наблюдатели шли по 
этому пути. Или, точнее, не хотят, чтобы кто-то на нем стал по-на-
стоящему сильным. И поэтому открыли только зелье поддержки 
девятой последовательности — Провидца? Капитан даже говорил, 
что в соборе Святой Селены, возможно, хранятся и последующие».

«Нет… В тех засекреченных материалах, что я видел, даже на-
званий зелий восьмой и седьмой последовательностей не было. 
Только описания их боевых способностей. Иначе говоря, они во-
обще не хотят, чтобы более низкие уровни знали, что верхушка 
владеет надлежащей информацией…»

«Неужели все, кто выбирает этот путь, рискуют однажды 
обернуться мстительными духами семьи Антигон?.. Поэтому 
церковная верхушка и  приняла такое решение? Или за этим 
кроются и другие мотивы?»

Клейн моментально погряз в сомнениях и подозрениях к церк-
ви — верхушка вызывала все больше недоверия. Он впервые за-
метно насторожился, и ему пришлось вновь хорошо подумать, 
а стоит ли вообще подавать особую заявку, чтобы официально 
стать Клоуном?

«Если за этим скрыта какая-нибудь ужасающая тайна, то 
я ведь сам добровольно сигану в жерло вулкана… А я-то точ-
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но не из тех, кто выдерживает суровые расследования, я тотчас 
сломаюсь…»

«С другой стороны… Формулу Клоуна передал именно отдел, 
отвечающий за Тинген. А я, Провидец, узнал об этом и хочу про-
двинуться выше. Звучит же вполне логично? К тому же восьмая 
последовательность все еще считается низшей, по идее она и не 
должна вызвать особых подозрений…»

«Одна загвоздка — я полностью усвоил зелье всего за месяц 
и  сразу же подаю особую заявку. Если в  верхушке есть хоть 
кто-то, кто знает о методе “игры роли”, то он все поймет с од-
ного взгляда… Хотя у меня есть весомые аргументы: я знаком 
с  талантливым Духовным Медиумом Венди Смирин и  дружу 
с  Созерцателем Тайн стариком Нилом, который всегда строго 
следует всем правилам и наставлениям. И вот их богатый опыт 
вдохновил меня и помог продвинуться в освоении метода “игры 
роли”… Вполне объяснимо, разве нет?»

«Хм… Даже Венди пробыла на седьмой последовательности це-
лых три года, прежде чем ее начали готовить как будущего архи
епископа и старшую дьяконицу… Ей понадобилось три года, чтобы 
появились признаки усвоения и на нее обратили внимание… Так 
что меня, какого-то Клоуна, едва ли так быстро заметят… Ну, если 
только не переварю зелье опять за пару месяцев и не заставлю их 
поверить, что действительно овладел методом “игры роли”…»

«Значит, подать заявку на зелье Шута — это еще не слишком 
рискованно, этот шаг я могу позволить себе сделать. Но даль-
ше… Надо быть осторожнее. Придется действовать постепенно: 
ступил — оглянулся… Дома еще раз погадаю и точно решу».

Клейн отогнал тревожные мысли, достал револьвер из кобу-
ры под мышкой и приступил к тренировочной стрельбе и чистке 
оружия.

Этот пистолет, полученный от его однокурсника Уэлча, ока-
зался на удивление качественным — в обычных обстоятельствах 
прослужит еще долго. Конечно, во многом благодаря тем навы-
кам ухода за оружием, что он перенял у Данна и Леонарда.

«Даже если он сломается  — не беда. Всегда можно списать 
как расходник».
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Клейн в  последний раз глянул на мишень, убрал револьвер 
и покинул стрелковый клуб.

Он сел на безрельсовый омнибус и  вернулся к  дому №2 на 
улице Нарциссов. Не успел он приблизиться, как заметил у две-
ри девушку, которая явно чего-то или кого-то ждала.

На ней было голубое платье, украшенное кружевом, а на го-
лове — аккуратная шляпка с опущенной вуалью. Это была Эли-
забет — одноклассница Мелиссы, милая девчушка с круглыми 
детскими щечками.

Заметив приближающегося Клейна, она радостно заулыба-
лась, сорвала с головы шляпу и поспешила ему навстречу.

Помедлив пару секунд, будто о чем-то думая, она лучезарно 
улыбнулась и заговорила:

—  Добрый день, господин Моретти. Наверное, вы только что 
вернулись из Рамда, верно?

— Не совсем, я вернулся еще утром… — с легкой улыбкой от-
ветил Клейн. — А сейчас иду с улицы Заутлэнд.

«М-да… Очень правдоподобный ответ», — усмехнулся он про 
себя.

Элизабет чуть замешкалась, а потом взбудоражено заговори-
ла, блестя глазками: 

— Ну ладно, не угадала! Вообще, я пришла поделиться: про-
шлой ночью мне не снились кошмары! Тот рыцарь в черных до-
спехах — пуф, исчез! Все в точности, как ты предсказал!

«Разумеется. Та злополучная душа была полностью очищена 
с помощью запечатанного артефакта 3-0782. Будь я медиумом, 
и то не смог бы ее призвать… а ты в своем сне — и подавно».

Клейн мягко улыбнулся:
—  Я рад, что ты избавилась от этой напасти. И рад тому, как 

успешно прошло вчерашнее гадание. 
—  Спасибо! Еще раз огромное спасибо! Ну все, мне пора, 

у меня сегодня еще занятия. Пока, господин Моретти! Я обяза-
тельно найду времечко проведать Мелиссу. 

Элизабет легко попрыгала прочь и села в стоявший поблизо-
сти наемный экипаж. 

Глядя на проплывающие за окном улицы, она мечтательно со-
щурила глаза: 
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«Мелисса наверняка и не подозревает, какой у нее на самом 
деле крутой брат…»

«Чувствую, все, что я только что объяснял, пошло прахом… 
Девушки — они ведь всегда верят интуиции… и тому, что сами 
себе напридумывали…»

Проводив Элизабет взглядом, Клейн покачал головой, выта-
щил ключ и, отперев дверь, направился сразу в свою комнату.

После короткого отдыха он принялся анализировать и поды-
тоживать все, что произошло за последнюю неделю, несмотря 
на то что многие вопросы по-прежнему оставались без ответа.

Закончив эту уже привычную рутину, он сжег исписанные 
листки и достал серебряные карманные часы — крышка прият-
но щелкнула в руке, открывая циферблат. 

—  Полтретьего?.. Минут пятнадцать еще есть…  — Не теряя 
времени, он накинул самый поношенный из своих пиджаков 
и  отправился на Стальной перекресток за стаканом сладкого 
холодного чая, которым торговала миссис Смирин.

Потягивая освежающий напиток, юноша неторопливо вер-
нулся домой. Стрелки как раз показывали ровно 14:45, так что 
он запечатал спальню духовной силой, сделал четыре шага на-
зад и очутился в мире над серым туманом.

Окруженный величественными стенами молчаливого чер-
тога, он вывел на проявившемся пергаменте новую фразу для 
гадания: «Зелье Шута следует получить через Ночных Наблю-
дателей».

Клейн снял с запястья маятник, взял его в левую руку, и жел-
тый кристалл слегка заколебался прямо над поверхностью пер-
гамента.

Как только он прошептал свой запрос семь раз, в его глазах 
потемнело, а маятник в руке закачался сильнее — медленно, по 
часовой стрелке.

«Ответ ясен: да, стоит. Но вот что будет после Шута — пред-
сказать сложно, так что лучше пока сосредоточиться на разви-
тии Собрания Таро…» — Клейн тщательно взвесил все свои ва-
рианты еще раз.

Затем он протянул ладонь в  сторону ярко-алой звезды, что 
символизировала Солнце.
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Он хотел вызвать того юношу из Города Серебра чуть рань-
ше — убедиться, что он не проболтался Совету шестерых, и, если 
все в порядке, сориентировать его по времени собраний.

 

Город Серебра. Комната в доме семьи Берг

Деррик молча сидел на краю кровати, терпеливо дожидаясь 
зова Шута.

Следуя данному себе обещанию — избегать контакта с людь-
ми, — он с момента возвращения так и не выходил из комнаты, 
пусть даже еда давно кончилась. 

Урчание в животе становилось неприятно громким, но он вы-
носливо терпел уже не на шутку разыгравшийся голод. Спустя 
столько дней одиночества он уже начинал чувствовать себя жи-
вым мертвецом, чье сознание превратилось в темную пустошь. 
Но за все это время он не проронил ни слова. Не встал. Не дви-
нулся.	

Вдруг в пустоте всплыл багровый туман, закрутился в ворон-
ку и в один миг поглотил его с головой.

Перед глазами вновь раскинулся бескрайний, бледный, без-
молвный чертог. Во главе стола, возвышаясь над непроглядны-
ми клубами серого тумана, восседал Шут, его властелин.

Клейн подметил, что вызов прошел без помех, и, что куда 
важнее, нутро ему будто подсказывало — ничто не предвещает 
беды.

—  Мы снова встретились, Солнце, — сказал он на языке вели-
канов с легкой улыбкой.

Деррик удивлялся происходящему не меньше, чем в прошлый 
раз. Он опустил голову:

—  Вы Шут, который сдерживает обещания.
—  Остальные участники скоро будут. А пока… Я должен про-

яснить с тобой одну вещь, — сказал Клейн уже на лоенском, но 
мысленно велев миру над серым туманом перевести его слова 
на язык великанов. И потому Деррик продолжал слышать зна-
комый себе говор. 
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—  Что именно? — немного растерянно поинтересовался он.
«Так… как только я  немного освоил язык, загадочный мир 

над серым туманом таинственным способом стал синхронным 
переводчиком. Так Справедливость и Повешенный точно пой-
мут, что говорит Солнце… Эх, почему я, как глава тайной орга-
низации, должен все это тащить на себе…» — Клейн усмехнулся 
и, потирая висок, покачал головой.

—  Я позволяю тебе произносить мое имя. Запомни следую-
щее обращение: «Шут, не принадлежащий этой эпохе, ты — та-
инственный властелин мира над туманом, облаченный в черное 
с золотом король, покровитель удачи».

Его зрачки сузились от волнения и напряжения. Он сосредо-
точился, не позволяя мыслям разбежаться в стороны от волне-
ния, и многократно повторил заветные слова про себя, пока не 
решился взглянуть на Шута в поисках подтверждения.

—  Каждый раз, возвращаясь отсюда в  Город Серебра, ты 
должен проводить краткий ритуал, декламируя эти строки. 
О будущих собраниях я буду предупреждать заранее. Живи как 
обычно — не прячься, не избегай людей. Главное — после моего 
сигнала обеспечь себе одиночество не позднее чем через тысячу 
ударов сердца. — Именно такой план придумал Клейн. Все про-
исходящее  — ответ на молитву Солнца. А  учитывая ситуацию 
в Городе Серебра и стремление сэкономить время, Клейн созна-
тельно опустил остальные элементы ритуала. Главное — сохра-
нить само обращение.

—  Тысяча ударов сердца?.. — пробормотал Деррик себе под 
нос.

Клейн тем временем продолжил — вкратце объяснил, что та-
кое Собрание Таро, — после чего извлек из кармана серебряные 
часы и щелкнул крышкой.

Деррик вздрогнул и невольно уставился на таинственный ар-
тефакт. Когда стрелки приблизились к  трем, Клейн протянул 
руку к  багровым звездам, символизирующим Справедливость 
и Повешенного.

Словно зачарованный, Деррик не отрываясь наблюдал, как 
сперва вспыхнул свет, а затем в тумане проступили два размы-
тых силуэта на противоположной стороне стола.
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Одри Холл огляделась и сразу встала как вкопанная, но тут же 
раздался спокойный голос господина Шута:

—  Это новый участник. Его титул  — Солнце. А  перед вами 
мисс Справедливость, а рядом с ней — господин Повешенный.

«Новенький?..» — Одри сперва опешила, но уже через секунду 
ее глаза засветились от радости.

Новость о пополнении в Собрании Таро она приняла с непод-
дельным энтузиазмом, все же они растут и развиваются! И сей-
час она чувствовала себя не просто наблюдательницей, а самой 
настоящей участницей, даже главной героиней происходящего.

Повешенный, Элджер, слегка нахмурился. Появление без 
предупреждения свалившегося с неба участника вызвало укол 
раздражения.

«Хоть бы предупредил…  — мысленно проворчал он.  — Ну, 
с другой стороны, господин Шут — фигура совсем иного мас-
штаба. Будет он еще считаться с нашими чувствами…» — Нехотя 
вздохнув, Элджер все же коротко поздоровался со Справедли-
востью и Солнцем.

Пока длился краткий обмен любезностями, Одри уже успела 
войти в состояние. 

«Он наверняка совсем юный… Судя по позе и  движениям, 
слегка нервничает. Сдержанный. Даже немного скован. При 
этом не спешит говорить первым, сохраняет молчание… Да, он 
похож на одинокого волка. Настоящего одиночку…» — Одри пе-
ревела взгляд на персону во главе стола — на господина Шута.

—  Господин Шут! Мне снова удалось заполучить две страни-
цы дневника императора Розелле,  — прозвенел ее воодушев-
ленный голос.



ГЛАВА 144

СДЕЛКА  
НА ТРОИХ

«Вообще-то, страниц три…  — мысленно добавила Одри.  — 
Но текст слишком сложный, слишком насыщенный. Сейчас 
мой максимум — чуть больше двух страниц, а пытаюсь читать 
больше  — и  в  голове каша… Остальное и  в  следующий раз 
можно…»

«Новые страницы дневника Розелле?» — Клейн заметно ожи-
вился. Пусть он заранее знал ответ, но все же с интересом спро-
сил:

—  Мисс Справедливость, что вы хотите взамен?
Глаза Одри моментально засияли, хоть она и пыталась спря-

тать радость за маской манерного безразличия.
—  Вы ведь знаете… я почти полностью усвоила зелье Зрите-

ля. Я хотела бы заранее получить рецепт Чтеца Сердец, чтобы 
подготовить необходимые ингредиенты. Ну, я понимаю, конеч-
но… две страницы  — это не прямо много записей, может, их 
ценности недостаточно для формулы… Но я могу принести еще 
одну. И… доплатить вам, да, могу и доплатить…

Но, не успев договорить, она резко осеклась, а в голове закру-
жился вихрь упреков:

«Ты что несешь?! Господин Шут  — таинственное существо, 
а  то и вовсе божество! Неужели он заинтересуется… жалкими 
копейками?!»

Естественно, спокойный фасад Одри дал трещину. Из роли 
Зрителя она вылетела мгновенно и торопливо забормотала:
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—  Нет-нет! Вы не поймите неправильно, господин Шут! Я хо-
тела сказать, вы… назначьте цену сами, скажите, чего хотите вза-
мен! Да! Именно это я имела в виду!

«Знаешь, мне даже нравится твой первый вариант…» — мыс-
ленно усмехнулся Клейн. 

«Вот как я отвечу: когда ты полностью освоишь зелье Зрите-
ля, то получишь рецепт следующей ступени. У меня есть… эм… 
последователь! Да, звучит солиднее, чем приспешник… Так вот, 
он как раз занят кое-чем важным и нуждается в деньгах. Вот его 
анонимный счет в банке Беклунда…»

«Кстати, надо будет на этой неделе загримироваться и  от-
крыть себе такой же в Тингене…»

Банк Беклунда — один из семи крупнейших банков королев-
ства Лоен и, конечно, обладал правами производить расчеты.

В королевстве Лоен межбанковские переводы внутри одного 
города осуществляются через централизованную систему кли-
ринга. В отличие от республики Интис, здесь не каждая банков-
ская организация может к ней подключиться. Право на расчеты 
жестко удерживается семью крупнейшими банками страны  — 
их даже прозвали банками-клиринговиками. Остальным оста-
ется только зависеть от них.

А переводы между городами возможны лишь при условии, 
что обе стороны обслуживаются одним и тем же банком — че-
рез его разные филиалы. Пусть звучит трудно, но, к  счастью, 
с  появлением паровозов и  телеграфа скорость этих операций 
значительно выросла.

Вдруг Солнце, Деррик Берг, внезапно заговорил:
—  Рецепт зелья Чтеца Сердец? Это то, что идет после Психо-

аналитика?
Глаза Одри расширились:
—  Ты… тоже в курсе?
Мисс Справедливость по наитию Зрителя тут же уловила 

странность: он использовал старое название седьмой последо-
вательности — «Психоаналитик»… а не современное «Психолог»!

«Что за странный парень…»  — подумала Одри и  принялась 
с  еще большей настороженностью наблюдать за каждым дви-
жением Солнца.
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Деррик же даже и не заметил, что сказал что-то необычное, 
так что просто серьезно кивнул:

—  Я могу достать тебе этот рецепт!
Но, произнеся это, вдруг вспомнил, что рецепт у  него не на 

руках, и поспешил объясниться, чтобы не попасть в неловкую 
ситуацию:

—  Этот путь — драконьего происхождения. А наш Город Се-
ребра когда-то подчинялся Двору Великанов. Знаете, между 
драконами и великанами была извечная вражда. Так вот — у нас 
есть зелья для девятой, восьмой и седьмой последовательностей 
этого пути. Так что у меня есть способы, чтобы найти формулу.

«Вот же мальчишка…  — Клейн с  трудом удержался, чтобы 
не хлопнуть ладонью по лбу. — Я же его столько раз предупре-
ждал — никаких подробностей, никаких рассказов о происхож-
дении, и буквально на первой же встрече…»

«Эх… парнишка Солнце. Несмотря на всю свою сдержанность, 
молчаливость и кажущуюся зрелость — всего лишь подросток! 
Хотя… Благодаря ему я  точно знаю: путь Зрителя берет свое 
происхождение от драконов. Вот почему символ за троном мисс 
Справедливости сложен из звезд в форме дракона… История Го-
рода Серебра сохранилась удивительно хорошо…» — Клейн все 
так же полулежал на своем высоком кресле, одной рукой опер-
шись о подлокотник, делая вид, будто он крайне внимательно 
слушает рассказ Солнца.

На самом деле, Клейн мог бы без труда помешать юноше 
проговориться. Достаточно было не прибегать к помощи новой 
функции синхронного перевода, и тогда ни Справедливость, ни 
Повешенный не поняли бы ни слова.

Но Клейн передумал. Пусть говорит. Это только закрепит его 
всемогущий облик в сознании всей тройки: он велик, он знает 
больше, чем они могут вообразить. Он лишь с легкой улыбкой 
наблюдал за происходящим, подпитывая свой таинственный 
образ. Не говоря ни слова, не делая ни одного шевеления.

«Двор Великанов… Драконы… Город Серебра…»  — У  Одри 
в голове была полная каша. Она бросила взгляд на сидящего на-
против Повешенного и по его едва заметным жестам поняла — 
он тоже удивлен и не понимает, что происходит.
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Одри быстро повернула голову к главе стола. Но Шут все так 
же восседал на своем троне, полностью окутанный плотной ву-
алью тумана, опираясь правым локтем о  подлокотник и  слег-
ка склоняя голову на ладонь. Неизменно спокойный. Никакого 
удивления. Ни тени сомнения. Нет даже крохотного намека в его 
поведении, что что-то идет не так. Он просто наблюдатель с лег-
кой улыбкой в глубине глаз.

«Он знает. Он знает все…» — практически одновременно по-
думали Одри и Элджер.

—  Город Серебра?.. Никогда не слышала о таком. Где он нахо-
дится? — осторожно поинтересовалась Одри, пока Повешенный 
Элджер молча грел уши.

На самом деле в этот же миг сам Солнце, Деррик Берг, пре-
бывал в  полном замешательстве. Для него все здесь было 
удивительно: мало того что сам Шут  — сущность чуть ли не 
богоподобного уровня, так еще и  Повешенный со Справедли-
востью — не просто люди, а Потусторонние, причем не самых 
низших ступеней.

В Покинутых Богом Землях Деррик не встречал ни одного 
живого человека, кроме жителей Города Серебра. И потому он, 
слегка нахмурившись, спросил в ответ:

—  Вы не из Города Серебра? Тогда… откуда вы?
«Эх…» — Клейн мысленно закатил глаза, едва сдержав раздо-

садованный вздох.
Одри приоткрыла рот, но сразу же замерла, не зная, как от-

ветить.
«Ага, намек ясен…  — Промелькнуло в  ее голове.  — Если не 

хочешь, чтобы вынюхивали про твое местонахождение, — сама 
не лезь с расспросами».

Мисс Справедливость сдержанно кивнула и тотчас смолкла.
Конечно же, Повешенный Элджер тоже неверно интерпрети-

ровал интерес Солнца. Он тоже расценил это скорее как рито-
рический вопрос, а не искреннее любопытство, а потому также 
не проронил ни слова.

Не услышав ответа, Деррик, кажется, тоже начал что-то пони-
мать и не стал возвращаться к теме городов. 
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—  Я постараюсь как можно скорее достать рецепт зелья Чте-
ца Сердец. И  хочу обменять его на начальную последователь-
ность пути Солнца.

—  Путь Солнца? Девятая последовательность — Бард? — тут 
же уточнил Элджер.

Деррик на мгновение задумался:
—  Наверное, да. Но я мало о ней знаю.
Наблюдая за происходящим, Клейн наконец вмешался — не хо-

телось упустить выгодную сделку. Он мягко улыбнулся и сказал:
—  Думаю, мисс Справедливость не располагает формулой 

Барда. 
«А вот у  господина Повешенного такие связи, скорее всего, 

есть…»
Увидев оживленное кивание Одри, Клейн продолжил с той же 

легкой улыбкой:
—  Я передам Солнцу рецепт Барда. Солнце, в свою очередь, 

как можно скорее раздобудет формулу Чтеца Сердец для мисс 
Справедливости, желательно в течение двух собраний. А мисс 
Справедливость передаст мне новые страницы дневника Розел-
ле. Вот и вся сделка. Хм… Если смотреть с точки зрения выгоды, 
Солнце немного в проигрыше, так что обмен не совсем равно-
ценный. Но пока это всего лишь слова. Когда он действитель-
но предоставит рецепт, мисс Справедливость подумает, как его 
отблагодарить. Либо я сам решу, как отплатить за потраченные 
силы и время, а мисс Справедливость передаст деньги одному 
из моих… эм, посвященных. Он сейчас как раз занят кое-чем. 
Хм… Ведь есть вероятность, что Солнце просто физически не 
сможет получить от нее ни деньги, ни ингредиенты, ни какую-
либо другую «благодарность».

Клейн нарочно добавил в конце эту загадочную фразу. Пусть 
все думают, что дело в таинственности Солнца, а не в том, что 
посвященный господина Шута на самом деле просто нуждается 
в деньгах.

—  Не сможет получить деньги?.. А где же он тогда находится? — 
Элджер слегка свел брови. — На Южном континенте, что ли?..

«Происхождение Солнца тоже окутано тайной… Но одно ясно — 
у господина Шута есть подчиненные и в настоящем мире…»
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Одри наконец-то увидела проблеск надежды в ее мечтах о по-
лучении восьмой последовательности — Чтеца Сердец. У нее еле 
хватало сил сдерживать возникшее волнение.

—  У меня нет возражений.
—  И у  меня,  — тут же отозвался Деррик. Возможность по-

лучить низшую последовательность пути Солнца прямо сейчас 
была слишком ценной, чтобы задумываться о каких-то там ком-
пенсациях.

Повешенный, оставшийся за пределами этой сделки на троих, 
не стал высказываться. Хоть он и мог достать рецепт зелья Бар-
да, на это точно ушла бы неделя, а то и две.

В этот момент Клейн, вполне довольный тем, что сумел отло-
жить вопрос компенсации на недалекое будущее, протянул руку 
вперед — под ладонью материализовалась формула Барда.

—  Основные ингредиенты: один кристаллизованный под-
солнух, либо перо взрослой огненной птицы, либо хвостовое 
перо феникса… один камень сирены или один поющий под-
солнух… Вспомогательные: одна веточка летнего зверобоя, 
пять капель июльского вина и один лепесток цветка темных 
эльфов…

Клейн передал рецепт Солнцу. Тот сначала нахмурился… но 
затем морщинки на его лице разгладились.

«Ну да, в  Покинутых Богом Землях названия ингредиентов 
наверняка остались древними… Хорошо, что этот рецепт я по-
лучил от самого Вечно Палящего Солнца с  пометками, более 
старыми названиями и вариантами, чем заменить недоступные 
ингредиенты…»

Клейн перевел взгляд на мисс Справедливость.
Та пристально смотрела на Солнце, тихо повторяющего фор-

мулу, когда вдруг она осознала, что подошла ее очередь — пора 
передать выученные страницы. В тот же миг две страницы, оку-
танные мягким сиянием, появились на бледно-желтом перга-
менте и переместились прямо в руки Клейна.

Как и всегда, он сразу же начал читать:

3 ноября. Матильда уже на третьем месяце. Я смотрю на 
деревенских горничных  — и  все кажутся мне такими милы-


